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1'éÜT fliszorkereskedésében. 
A nyilttérbeil magán és pártérdekü czikkehet olcsó árért cli'o-

Riulunk. 

A TETSZHALOTT. 
No sírjatok, im újra élek, 
Még itt vagyok, reálok nézek. 

Irtóztató volt lelkem álma, 
K o p o r s ó in lm n voltam b ez a r v a. 

Imára volt kulcsolva kőt kezem 
Mint telsz-haloü feküdtem mereven. 

A csillagok fényét nem látva 
Bámultam a vak éjszakába. 

Megkérdezem a semmiséget : 
Ilt kezdődik az örök élet? 

„Igen !" volt rá a szolul válasz, 
lígy angyal állt mellettem, „Válassz!" 

„.loholsz velem a túlvilágba 
„Alakot nyer lelkednek álma, 
„Ott üdvözült anyádra lelvén, 
„Beszélni fogsz seraphok nyelvén 1 
„\vagy, ha tetszik, — szólt az angyal 
„Édesdeden mosolygó arczczal, — 
„Sörsátorod magadra öltve 
„M«íg visszamégy ismét a földre !?" 

A túlvilágot látni vágytam, 
Karjaiinat szárnyakká tártam; 
De szivemet nyilallás érte . . . . 
„Nem, nem megyek !"— leestem térdre 
„Bocsáss a földre ismét vissza, 
„Zokognak ők, utánam sírva, 
„Vár élelem szent-háromsága: 
„Feleségem és kél kis árva 1" 

„1, e gyón I" — szólt és eltűnt az angyal, 
Maradtam én átkulcsolt karral. 

Koporsómban feküdtem újra 
Szivlükteléslöl megmozdulva. 

Koporsómon testem fölött 
Hullám kopogni a rögöt. 

Hü feleségein sikojára 
Fölpattant a koporsóm zára . . . . 

. . . „Ina itt vagyok még veletek 
Ne sírjatok,— nevessetek 1" 

Egy heti uraság, | 
~~ lí i\ — 

Szegény Miska nevének teljesen 
megfelelöleg irgalmatlanul szegény volt. 
Az egyenesség dolgában itt is lépést 
tartott egyébiránt elveivel, nem ugy 
mint azok kiket egész máskép hívnak 
mint voltakép a mik. Egyik ember pél­
dául írja magát Töth-nnk, Thóinak, 
Toóthnak, Toohólnak stb. anélkül,hogy 
csak távolról való igénye volna is ahoz 
hogy egyszersmind aztán igazi „tóténak 
is tekintessék. 

Szegény Miska azt mondta: ha 
Szegénynek hívnak, hát az is akarok 
lenni. Persze itt is kivételi képezett 
ilyetén hóborlos elvével, teljességgel 
nem akarván az élet filozófiájából csak 
egy csipetnyit is értékesíteni arra néz­
ve, hogy ennek folytán megmarkolható 
javak szerzésére képesüijön. Valóságos 
büszke volt arra hogy semmié sincs, s 
nemcsak de egész erélylyol oda is igye­
kezett hogy soha de semmié se legyen 
No nem is panaszkodhatott, mert a ki­
v i t e lben a szerencse egészen az ő 
pártján á l l o t t , s a legpompásabban 
oda segélyte, hogy minden földi javak 
irányában egészen f ü g g e t l e n n e k 
ismerhette magát. Nem volt soha még 
csak egy bogara sem, a nép nyelvén 
szólva, se tiieski se hajlski. Atyja annak 
idején jónak látta öt, tehát még gyer­
mekkorában, -~- nem az atyja volt 
gyermek, azaz hogy az is volt valaha, 
mert hiszen melyik öreg ember az a 
világon a ki életében legalább is 12 hó­
napig 10- ik esztendős ne lett volna; 
mondom tehát gyermekkorában atyja öt 
a felsőbb manirok olsajálithaWsa végett 
beadta: 

— Nevelőbe? 
. . Nem, hanem egy uri házhoz 

olyatén hivatalt viselendő, amihez egé­
szen elég volt egy darab stivixszos-
kefe, s az annak megfelelő járulmányok 

— ügy, tohát talán instruktor volt ? 
. . Nem egészen. Igaz, hogy volt 

egykor, ahol az instruktortól az asztal-
terítés, tráncsirozás, borok felhelye-
ése, holmi apró lótás futás s löbbeféle 

ügyeskedések igénybe vétettek, miulán 

azonban a czivilizáczió sok érdekes tár­
sadalmi czafrangot a lomtárba dobott 
az instruktorok jóformán megszabadul­
tak a családiránt való széptevésnek e 
különben nagyon praktikus, s egyéb­
ként is cselédlartást kímélő gyakor­
latától 

De ne beszéljünk sokai, mondjuk 
ki egyenesen hogy Miska barátunk 
inas volt. 

— Ah bah! csak nem fogja ön 
beszélve hősét nekünk egy inasból ki-
gömbölyiteni akarni? 

. . Már engedelmet kérek, nem 
csak akarom, hanem egyenesen abból 
fogom kigombölyiteni, miután az alak 
maga kigömbölyödött, illő, hogy mi őt 
szögletesiteni ne akarjuk. S végezetre 
is'nincs mit kicsinyelnünk a szolgálat­
tevők ez osztályára nézve, miulán ez 
állomás sokkai tiszleségesebb mint a 
s z o l g á k é , daczára annak hogy 7/8-ad 
részét a főidnek ők tapossák, nem ugyan 
e czim, hanem az ennek megfelelő j e l -
1 eg valósága alatt, míndenf éle ru 
házatban, rangban, és minőségben. No 
már ezekről tisztességesebb emberek 
mellett, — miután a szolgafaj fertelme­
sebb a békánál, mélyebben fekszik nz 
iszap aljánál, — emlékezni sem akarunk. 

Egyébiránt szabadjon kikérnünk a 
közbe szó lá s t , mert különben em 
bérünkkel készen nem leszünk! 

Miska barátunk tehát inas volt. .E 
ranggal azonban meg nem elégedvén, 
ismét iskolába ugróit, honnan előzőleg 
kiugróit volt; de innen ismét ki és va­
lami szijgyártófélö comptoirbn újra be­
ugrott. Tetszet neki nagyon az a gon­
dolat, hogy ő l ó-s z a b ó legyen, ki a 
paripákat öltöztetni fogja, Végre itt is 
arról bizonyosodott meg, hogy a paripa 
magában véve szép egy állat, de a ru­
hájának halzsirral, suvixxal s tudja a 
manó még miféle vegyelemekkel való 
kiszabása teljességgel nincs összefüg­
gésben az esztétikával. Mondjuk ki te­
hát, hogy innen ujra ki, s iskolájába 
újra beugrott. Mintán azonban nem ezó-
luulc a szíves olvasói gymnasztikai pro 
dukcziókkal 'mulattatni, megszűnünk a 
Miska barátunk ugráltatásával s kimond­
juk kereken, hogy ily további folyömár-
nyok mellett megnőtt; tanult is nem is; 
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tud is nem is; mint a világ l e g t ö b b 
nadrágos embere, kiknek legalább is 80 
perczentje mindamellett azt hiszi magá­
ról, hogy ő de bizony csak sokat tud. 

— Dehát mi szükségünk nekünk 
mind ezt tudni? 

. .Bocsánat! a hosszadalmassá­
gért, de jeleznünk kellett Szegény bará­
tunk minőségeit, hogy fölismerje az ol­
vasó miszerint ö csakugyan oly taliz­
mán birtokában, mely öt valami kis ta­
pogatható állományt szerezni engedett 
volna e roppant földszínen, — soha 
sem lehetett. Mikor aztán mindenféle 
azon madzagok, melyek öt különböző 
pályáihoz kötve tartották volt, elszakad­
tak, elhatározta, hogy poéta lesz. Ez 
igen könnyű dolog is volt. A poéta faj 
czéhe a világ leguniversálisabh szállo­
dája minden hir és dicsőség szomjas fi­
atal lélek számára, ki egyebünnen kifá­
rad. Ö is kifáradt, be kellett tehát oda 
lépnie, hogy megpihenhessen. Kimutat­
ták szobáját. . az ég csillagai alatt. 
Van-e ennél fölségesebbsnagyobbszerü 
terem a világon?! Ágyul a földet kap­
ta. S mikor egyszer aztán arra nyu­
godni ledőlt, eszébe jutott az a bús kér­
dés: nem volna-e jobb e g y ö l l e l 
lej eb b? — A föld azt súgta neki visz-1 
sza: nem. 

Dorombját, melyet ö lantnak szokott 
volt nevezni,—mely parányisága mellett 
is oly súlyos volt letette. Keressük reá­
lisabb irányban a kenyeret gondola, mert 
a nektár ós ambrózia nagyon léha egy 
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csemege annak aki prózai, de az éhség 
elleni gyógyszerek egyik pompás lapda­
csára t. i. borjú lábakra éhezett. 

Belátta, be kellett látnia, hogy a 
múzsa öt nem homlokon hanem tarkón 
csókolta meg, s igy a hir, dicsőség min­
dig háta mögött tűnt fel, amiből ö ter­
mészetesen mitse láthatott, s igy még 
kevesebbet markolhatott. — Elővette 
tehát verseit, melyeket ö egész meg­
győződésből költeményeknek lenni is­
mert. Épen ugy mint poétáink legtöbbje. 
Nem ért meg titeket a világ! beszélt 
hozzájok édes apai nyelvvel, majd jöni 
fog egykor, ahol feltörik egy sir závára, 
s a nép egy koponyát fog megkoszo­
rúzni. De már akor késő lesz; ! — 
Kotzebucnek is életben kenyeret nem 
adtok hanem igenis egy követ halála 
után; egyétek meg a követeket, akkor, 
midőn én is kenyeret ehetném s ti azt 
nekem szobor alakjában kívánjátok ki­
szolgáltatni ! 

Az árával ide! az árával! 
Az emberek azonban süketek vol­

tak az ö szózata iránt mint a föld. 
A» anyagi s igy helyesebb irány­

ban keresett kenyerét csakugyan meg 
is kapta. A kenyér melyet kapott az| 
igaz hogy sóta lan de csak mégis ke­
nyér volt. Hivatalnok lett. Kapott 
akkora fizetést hogy ha az egész évi 
átalányt 50-es bankókban egyszerre ki­
akarták volna fizetni neki, errenézve 
egy parányi zsebkendő elég alanyát 
szolgáltatott vala. | 

Az idő, mint egy kaczér hölgy, rá 
szokott az arczokra mosolyogni egy-
ideig, s ez alatt az arcz oly üde; olyan 
szép. De ez a mosolygás egyszer csak 
elkezd valami félig sirámmá, félkeserü-
séggé átidomulni, a szemek kezdenek 
már többé nem e lőre hanem hátra­
fe l e a régi emlékek mezején keres­
gélni, mert amit e l ő r e látnak annak 
olyan szomorú alakja van, egy nagy 
göd röt lát ott, amibe ide oda bele 
kell kerülnie. 

Tehát beszélyünk hőse megvénült, 
Azt mondják a vénség átka a va­

gyonszerzés mániája, Tükrébe nézett 
egyszer s igy szólott, magához: Kivagy, 
mi vagy, mid van, mit korcstól e rop­
pant világból? 

Egy hang erre igy felelt meg lel­
kéből : semmit se kerestél, amid van az 
megvolt mindig, de ép az érdemed, hogy 
ezentúl nem adtál soha , semmiféle 
hányattatásod közepette, és ez: becsü­
le té rzós ed. Meg vagy e elégedve 
vele ? 

Szegény Miska szomorúan hallotta 
a választ s igy szólt vissza: egy kis 
vagyonféle mégis olyan d© olyan jó 
volna. Rámulatni valamire a világon : 
íme itt ez a darab, ebből a földből me­
lyen lakom, az en y i m. Hiszen még az 
ürgének is van egy kis saját hajléka 
ebből a földből, miért tehát mostohább 
a sors én hozzám ki a természetnek 
csak egy gyermeke vagyok mint az a 
kis ürge. (Folyt, s vége köv.) 

BekMdetett 
Minden betegnek erő és egészség gyógyszer 

és költségnélkül; a felette üdvös 

ReValeSCÍCre DuBarry Londonból. 

Az ízletes Revalesciere du Barry gyógytápszer, olüz min­
den betegséget, melyek az orvosságnak ellenállnak; u. m. 
gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — máj, — mirigy, — nyák-
hártya, — lélekzési, — hólyag és vese fájdalmakat, gíirnőkór, 
hasmenést, aszkórt, aslhmát, köhögést, emészthetlenséget, du­
gulást, hideglelést, szédülést, vértolulást, fíílzugást, gyomor-
émelygést és hányást még a terhesség ideje alatt is, diabetest, 
bukóit, elsoványodást, ezúzt, köszvényt, sápkórt. Kivonat 
5,7000 bizonyítványból oly gyógyulások felöl, melyek minden 
orvosságnak ellenálltak: 

Minden betegnek egészség az ízletes Revelosciere du 
Barry által, mely gyógyszer ós költségnélkul a következő be­
tegségeket távolítja ej : gyomor, — ideg, — mell, — tüdő, — 
máj, — mirigy, —- nyákhártya, — lélekzési, — hólyagos vese-
fájdalmakat, gümökort, aszkórt, aslhmát, köhögést, emészthet­
lenséget, dugulást, hasmenést, álmatlanságot,gyengeségei, arany­
eret, vizibetegséget, hideglelést, szódülést, vértolulást, fülzugást, 
émelygést és hányást még a terhesség ideje alatt is, diabetest, 
buskpmorságol, elsoványodást, csuzt, kószvényt, sápkórt. 
Kivonat 75,000 bizonyítványból oly gyógyulások felöl, melyek 
minden orvosszernek ellenálltak: 

74,670. s z á m ú b i z o n y í t v á n y . 
Bécs, 1872 április 13. 

Minden betegségnek orvosság és költségknélküli eltá­
volítása a londoniRevalesciere du Barry — ízletes egészségietek 
által, mely felnőtteknél és gyermekeknél árrát 50-szeresen 
megtakarítja. 

Kivonat 75,000 bizonyítványokból, gyomor, — ideg, — 
altest, — mell, tüdő, — nyak, — hangcső, — lélekzési, — mi­
rigy, vese és hólyagfájdalmakbóli gyógyulásokról, — melyek 
közül kérés következtében másolótok ingyen és bérmentve 
küldetnek. 

64,210. s z á m ú b i z o n y í t v á n y . 
N á p o l y , 1862, április 17-

Uram 1 májbetegségem következtében hét év óta voltam 
az elsoványodás és mindenféle szenvedés borzasztó állapotában. 
Nem voltam képes irni vagy olvasni; reszketés volt tes­
tem minden idegében, rósz emésztés és folytonos álmatlanság, 
folytonos idegizgatottságban voltam, moly engem ide- oda űzött, 
s egy pillanatig sem hagyott nyugtot, melankolikus voltam a 
mellett a legnagyobb mértékben. Sok orvos merítette ki tudo­
mányát, szenvedésem csillapulása nélkül. Teljes kétségbeesé­
semben megkísérlem az ön Revaleseieréjét, és most, miután 
avval 3 hóig éltem, köszönetet mondok az Istennek. A Revales­
ciere a legfőbb dicséretet érdemli, egészségemet tökéletesen 
helyreálilotta, s oly állapotba helyezett, hogy társadalmi állá­
somat újra elfoglalhatom. Legmélyebb hálával és teljes tiszteletiét 

Marquise de Brehan. 
Hét hónapja már, hogy a legvigasztalanabb állapotban va-

lék. Mellbajban és ideg fájásban szenvedtem annyira, hogy nap­
ról napra láthatólag fogytam, s annak következtében hosszabb 
ideig gátolva voltam tanulásomban. Az ón csuda teljes Revaleí-
cieréje felöl halottam, azt használtam és biztosíthatom önt, hogy 
az ón ízletes és tápláló Revalescieréjének egy havi használata 
után tökéletes egészségben és megerősödve érzem magamat, 
annyira, hogy a legcsekélyebb reszketés nélkül képes vagyok 
a tollat vezetni. Kötelezve érzem magamat, hogy ezen aránylag 
igen olcsó és ízletes lápszert mint a legjobb orvosságot minden 
szenvedőnek ajánljam, s maradok tisztelője: 

T e s c l i n c r G á b o r, 
a nyilvános magasabb kereskedelmi tanoda hallgatója. 

73,668. s z á m ú b i z o n y í t v á n y . 
Mitrovitz, 1871, április 30-kán. 

Hála a kitűnő farinának, (jevalesoiere por) nővérem, ki 
ideges fejbetegségben ós álmatlanságban szenvedett, 3 fontnak 
használata után a javulás utján van. Bátorkodom Önt egyúttal 
tisztelettel kérni, hogy 1 font közönséges fajta Revalescierét 
küldjön nekem postai utánvéttel, a farinának nyolez hetes gyer-
meknóli körülményes használati utasításával. Teljes tisztelettel: 

Kostits G. Miklós. 
73,704. s z á m ú b i z o n y í t v á n y . 

Prilep, u. p. Hollesehau, Morvaországban, 4871. május 7. 
Miután a már régóta öntől hozatni szokott Revalesciere 

du Barry-m elfogyott, és az gyomorgyengeségem s emészthet-
lenségem ellen hathatós gyógyszer, tisztetettel kóremönt, hogy 
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valódi Revalescieréböl 2 fontot, poslautánvétlel leheli) g y o r ­
san küldjön. Tiszteletteljesen s a lázat ta l : 

Rohaczek József, erdész. 
Ára 7 a fontos bádog szelenczékben 1 frt. 5 0 k r . i fontos 2 fit. 

50 kr: 2 fontos 4 frt. 50 kr. 5 fontos 10 frt. 12 fontos 20 frt. 
24 fontos 36 frt. Revalesciere kétszersült, szelenczékben 2 frt. 
50 és 4 frt. 50 kr. Kevalesciere csokládé por és táblács-
kaalakban 12 csészére 1 frt. 50, 24 csészére 2 frt. 5 0 ; 48 csé­
szére 4 frt. 50 kr., poralakban 120 csészére 10 frt. 288 csészé­
r e 20 frt. 576 csészére 36 frt. Kapható Barry du Barry és 
•jársánál, Bécs, Wallfischgasse nr. 8 valamint minden városban 
gyógyszerészek és füszerkereskedöknél i s ; a bécsi ház minden 
vidékre posta-utalvány, vagy utánvét mellett is küld. 

Magyarországban kapható a következő helyeken és u r ak ­
nál, A r a d , Tones és társa ; D e b r e c z e n , Mihálovics István 
gyógyszer tár a k ígyóhoz; D u n a - F ö l d v á r , Nadhera Pá l , 
E s z é k , Dávid Gyula gyógyszerész ; M a r o s - V á s á r h e l y , 
Fogaras i Demeter J . ; P e s t . Tiirók József gyógyszerész; 
S z é k fi s-F e h é r v á r, Diabella György ; T e m o s v á r, Quiriny 
Albert városi gyógyszertár , W e r s e t z, Fischer Móricznál. 

Érdekes gazdászoknak. 
Egész némelhonban és rövid ido óta ifibb, osz­

trák s tnagyarországban cséplőgépeim használtainak,, 
melyek 2 személy által kezelve bámulatos eredménye-
kel adnak. Mert azok minden gabnanemekeloly tisztán 
kicsépelnek, miszerint egy szemecske sem marad a 
kalászban, és egy óra alatt annyit csépelnek a men­
nyit 3 cséplő 1 nap alatt. 

A vételár igen jutányos, és a gép felszerelése 
szerint 130 - 150 Frt. o.é. Kaphatók ifj. Weil Mór ur 
üzletéből Majnái frafurlban, és kívánat szerint bérmen­
tesen szállíttatnak el.Bizományoklevelileg történhetnek 
Bécsben is ifj Weil'Mórnál Franzensbruckerstrasse 18. 

I>t»I»i*c»ezci>i p i a e x i k ö z é p á r , 

mérőben. 1874. jul. 14. 
Búza 590. Kétszeres 520. Rozs 360. 

Árpa 220. Zab 255 Tengeri 390, Köles 
530. Kása 950. ,1 zsák burgonya 450. 1 

mázsa szalonna 42—43—44 frt. Háj i | 
mázsa 42—43-44 írt. 

Kihúzott lotteria számok. 1874. 
Bécs jul 11. 90, « # , » * , 70, 86. 

Bécsi börze juh 10. Ezüst 100,50. Arany — 

Felelős szerkesz tő s tnplulojdonos : 

JHáthorg Sándor. 

H I V A T A L O S É S M A G Á N H I R D E T É S E K . 

—• Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telükkönyvi halóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint a felperes dehveeze.nl 
ipar és kereskedelmi bank részé-
re, alperes M*esti Jfánosné Major 
MSsztertöl 200 aft . töke és járulékai ere­
jéig' lefoglalt ingatlan u. in. a debreczeni 
1305. sz. telekjegyzökönyben bejegyzett 
*&07(i. számú házasfeleknek al 
perest illető s őOÖ frtra, becsült\ 
fele része, folyó 1874-dik évi aug, 
hó 3-dik, szükség esetére sept. hó 
S-dik napján délutáni 3 órakor, a tkvi 
irodában, kiküldött végrehajtó Kovács Jó 
zsef által megtartandó árverésen el fog 
adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1 Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10 % " n i v a g y ' s ^0 frt az árverelni szándé­
kozók által a kiküldölt árverelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. Az ingatlan az 1-ső árverési határ­
napon csak becsáron felül vagy azon, a 2-
dik árvorési halárnapon azonban becsáron 
alól is eladatik. 

3 . A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig az első a leütéskor azonnal, a má­
sodik a leütéstől 3 hét, a harmadik a le 
ütéstől 6 hót alatt az árverés napjától fogva 
já ró 6 % kamatával fenlirl, telekkönyvi 
hatóságnál lefizetendő ; a bánatpénz az 
első részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak a leütést 
követő napon azonnal birtokába és haszná­
latába lép; tulajdonjoga azonban csak a vé­
telár teljes lefizetése után fog hivatalból 
bekeleztetni . 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat , és a vett ingatlan után a leütéstől fogva 
eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt fél kérelmére a p; t. r. t. 459. § 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab<-
han kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fog adatni. 

Egyszersmind azok, a kik lefoglalt in­
gatlanra tulajdoni vagy más igényt é rvé ­
nyesíthetni vélnek, felhívatnak, hogy igény-
kereseteiket ezen hirdetmény közzétételé­
nek utolsó napjától-számítandó 15 nap alatt 
—' fentirt telekkönyvi hatósághoz nyujt-

Kelt Debreozenben, a kir. törvény­
szék mint telekkönyvi hatóságnak 1874-ik 
évi jun, hó 2ö- ik napján tarlott üléséből. 

Moruzs József, 
2—3. jegyző. 

~ Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint a uéhai Varsák Sán 
dómé hagyatékához tartozó a debre 
czeni 1125. számú telek jegyzőkönyvben 
bejegyzett £2ÖO aftra becsült 
csapó külv>árosi 292JL sz, há 
zastelek, folyó 1874-ik évi aug. hó 
12-dik napján délutáni & órakor 
a tkvi irodában, kiküldött végrehajtó Ve 
tési Mihály átal megtartandó árverésen el 
fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

1 0 $ - a , vagy is 120 frt az árverelni szán 
dékozók által a kiküldött árverelö kezéhez 
bánatpénzül leteendő. 

2. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva az első 8 nap, 
a második 2 hónap, a harmadik 3 hónap 
alatt az árverés napjától fogva járd 6 % 
kamatával fentirt telekkönyvi hatóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az első részletbe 
tudatik, 

3. Vevő a vett ingatlannak azonnal 
birtokába és használatába l ép ; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból bekebeleztetni, 

4. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlan után a leütéstől fogva 
eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

5. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt fél kérelmére a p l. r. t. 450 §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fog adatni. 

Kelt Debreczenbena kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
július hó 3-dik napján tartott üléséből. i 
2—3. Maehariás Alajos, jegyző! 

2™L Árverési hirdetés. 
1874. 

A debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­

tetik, miszerint a felperes Momlóssy 
Imre, mint a debreczeni takarékpénztár 
igazgatója részére, alperes Szabó Jó­
zsef né Vjfalusi Jusztinától 680 
aft. töke és járulékai erejéig lefoglalt in­
gatlanok u. m. a debreczeni 2741 számú le-
lekjegyzökönyvbcn bejegyzett s 7000 alt. 
becsült miklós utczai 1953 számú há­
zaslelek folyó 1874-dik évi augustus 
hó 17-dik, szükség esetére szep­
tember hó 2.7-dik napján délután 3 
órakor, a tel. könyvi irodában végrehajtó 
Veléssy Mihály által megtartandó árvetésen 
el fognak adatni. 

Az árverési feltélelek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

Í O ^ - a , vagyis 700 frt. az árverelni szán­
dékozók által a kiküldött árverelö kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-sö árverési 
halárnapon csak becsáron felül vagy azon, 
a 2-dik árverési határnapon azonban becs­
áron alól is eladatnak. 

3 . A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedik az lelsö a leütéskor azonnal a má­
sodik a leütéstől 1 hó a harmadik a leülés­
től 2 hó alatt az árverés napjától fogva 

[járó 6 $ kamatával fenlirt telekkönyvi ha­
tóságnál lefizetendő: a bánatpénz az első 
részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett háznak a leütéstől 14 
nap múlva,a földnek pedig azonnal birtokába 
és használatába lép; tulajdonjoga azonban 
csak a vélelár teljes lefizetése után fog h i ­
vatalból bekebeleztetni. 

5. Vevő viseli az álirásikinestári dijat, 
és a v*ell ingatlanok után a leütéstől fogva 
eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

fi. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem lenne, a vett ingatlanok bár­
mely érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459, 
§ értelmében vevő kárára és veszélyére 
ujabban kitűzendő s csak egyszeri árveré­
sen becsáron alól is elfognak adalni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt 
ingatlanokra tulajdoni vagy más igényt ér-
vényesilhetnivélnek, felhivatnak hogy igény 
kereseteikét ezen hirdetvény közzétételének 
utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — 
fontirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be. 

Kelt Debreezenben, a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874 dik évi 
július hó 3-dik napján tartolt üléséből, 

B o r u í s J ó z s e f , 

•2 — 3 , jegyzó. 
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~ Árverési hirdetés. 
A debreezeni kir. törvényszék mini 

Hívhatóság részéről közhírré tétetik, mi­
szerint a felperes Czeizing Gusztáv 
részére alperes Kocsis Mihályt ól és 
gyermekeitől 38 frt 16 kr töke és járulékai 
erejéig lefoglalt ingatlanok u. m. a debre­
ezeni 65 számú tjkönyvben jegyzett s 1Ö00 
frlra becsült czeglédutcztxi 74L. szá­
mú házastelek és 4 hold 200 Q öl külsA 
föld, a megkisérlett első árverésen el nem 
kelvén, azok a kitűzött második határidő­
ben u. m. f. évi augusztus G-kán á. 
u. 3 órakora telekkönyvi irodában kikül­
dött végrehajtó Török Péter által megtar­
tandó árverésen, szükségesetére bpcsáron 
alól is elfognak adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, azárvorelök 
által leteendő bánatpénz 160 afrt. 

A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstől számítva 14 nap, 2 hónap, 
és 4 hónap alatt esedékes &% kamatával 
a telekkönyvi hatóságnál lefizetett elő, a 
bánatpénz az első részletbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldőiméi és a 
telokhivalalban megtekinthetők. 

Kelt Debreczerilien, a kir. törvény­
szék mint tkv. hatosáénak 1874 július 10-
kén tartott üléséből. 

Mioruzs József* 
1—3. jegyző. 

Árverési hirdetés. 3022. 

__ 
A debreezeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré té­
tetik, miszerint a felperes S&ehvtwt'cz 
Mór részére, alperes M*etö Msvántól 
150 afrt töke és járulékai erejéig lefoglalt 
ingatlan u. m. a debreezeni 4749. számú 
telokjegyzökönyvben bejegyzett s 1800 
afrtra becsült 1 hold 6 Ü 8 Q öl köntöskerti 
szöllö függő termésével együtt folyó 1874-
dik évi július hó 31-dik, szükség ese­
tére augusztus hó 31-dik napján délu­
táni 3 órakor, a telekkönyvi irodában vég­

rehajtó Kovács József által megtar­
tandó árverésen el fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők: 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10%-a, vagy is 180 frt, az árvcrelni szán­
dékozók által a kiküldőit árvrrelö kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingatlan az 1-sö árverési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon, a 
2-ik árverési határnapon azonban becsáron 
alól is eladatik. 

3. A vételár 3 egyenlő részletbon, és 
pedig a leüléstől számítva 1,2, és 3 nap 
alatt az árverés napjától fogva járó 6% 
kamatával fenlirt telekkönyvi hatóságnál 
lefizetendő; a bánatpénz az utolsó részletbe 
tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlannak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után 
fog hivatalból beki beleztetni. 

5. Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlan után a leüléstől fogva 
eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. § 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab 
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fog adatni. 

Egyszersmind azok, a kik a lefoglalt 
ingatlanra tulajdoni vagy más igényt érvé­
nyesíthetni vélnek, felhívatnak, hogy igény­
kereseteiket ezen hirdetvény közzétételének 
utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — 
fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák b 

Kell Debrcczenben, a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1874-dik évi 
június hó 19-dik napján tartott üléséből. 

3 — 3. Sze-ntpétery S. aljegyző. 

járulékai erejéig lefoglalt ingatlan u. m. a 
debreezeni 1444. sz. t.könyvben jegyzeit 
csapá-MUvárosi S2M9. sz. há­
zas teleknek alperest illető s 600 afra 
becsült féle vésze, a megkisérlett első 
rverésen élnem kelvén, az a kitűzött má­

sodik határidőben u. m, folyó évi július 
23-kám d. u. 3 órakor a telekkönyvi iro-
' ">an végrehajtó Török Péter által megtar­

tandó árverésen szükség esetése becsáron 
alól is elfog adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték az árvere-
lök által leteendő bánatpénz 60 frt. 

A vételár két egyenlő részleiben, a 
leütéstől számítva 1 és 2 hónap alatt ese­
dékes 6% kamatával a telekkönyvi ható­
ságnak lefizetendő, a bánatpénz az utolsó 
részletbe tudatik. 

A többi feltélelek a végrehajtónál és 
a telek hivatalban megtekinthetők. 

Kelt a debreezeni kir. törvényszéknek 
1874. jun. 26. tartott telekkönyvi üléséből. 
3—3. Koruzs Jfázse.f, jegyző. 

- ^ Árverési hirdetmény. 
A debreezeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes fflooz Gyula ré 
szere alperes tfatv, JPatpp Józsefné 
fxulijás Zsuzsám fiától 200 frt töke 

mm 
s. m Itórlethirdctés, 

B.-újvárosi határban két 
terjedelmes puszta Hagy-Szegh 
és Darássá 1100Dölekkel szá­
mított holdakba előbbi 3410 
hóid marha hizlalásra alkalmas 
gyep, Darássá pedig 3020 hold 
birka legelőnek való gyep, re­
ánk jövő 1875-dik ér első nap­
jától kezdve 6 egymásután kö­
vetkező évreszabad kézből kiadó. 

Bórleni kívánók jelentsék 
magokat urad. igazgató Fusz-
tay Lajosnál Debreczenben,vagy 
Festetics Pál grófnál Pesten, 
Nádor utcza 8. sz. 3 - 3 

Tiszavidéki és arad-temesvári vasút. 
MENETRMD. 1874. é. jun. 1-től kezdve további intézkedésig. 

I. Bécs ós Budapestről Kassa felé. 

Bécs és/. .v.ind 

Budapest „ 

Cauigléd „ 
Szolnok „ 
Í ' . -U.hiny „ 
Bobreezeri „ 
N"j iroiíj liíí/.a „ 
Hzorenos „ 
Miskolc* érk. 

Miskolc/. ind 

ó . p . 
8 lOoste . 
8 20 „ 
7 30 reg. 

I . , 2 . , 3 . 087.1. 

10 18 reg . 
U 22 „ 

2 — ilélu. 
a sí „ 
5 39 „ 
8 4 este 
y 5 „ 

1) 25 éjjel 
1151 „ 

ó . p . 
8 20 

i 8 30 
6 3 

1., 2„ ) 

9 18 
10 26 

152 
4 30 
7 48 

l t 27 
1 5 

1 !>t 

(> — 

reg. 

n es le 
,<l o 

O h US 
4l |el 

©fi-

„ 
1. u. 

I .n 
este 

\ , A os/t 

<Í16 „ 
11 36de . 
'2 20.1 u 
(«'»k.) 

4 30t p 
6 37„ J 
I , ! i . , I, I (i. 
8 - r g . 

I I 13d o. 

IV. Kassáról Budapest ós Bécs felé 

Kaaoa iinlulií 
Miskolc/ „ 
SzeiotKs „ 
Nyircg}h. „ 

Debreo /en „ 
P.-Lndiíny „ 
Szolnok „ 
C/egléd óik . 
Budapest „ 
Bf( s ,<ll v. „ 

<). p . 
1 . , 2 . , 3 . o « / l . 

5 - . « . B 
7 42 „ 
8 53 „ 

l0 43«Jélo 

lü <13délu. 
2 24 „ 
4 h4 n 
5 4«» „ 
H 3 1 < M l e 

0 1 1 H«|> 

( .21 „ 

o. p. 
1 . , 2 . , , ' t . , <t. o . 

y 20 (i. o 
M i d . u 

A 14 „ 
7 17 ( s i c 

10 12 éjjel 
12 22 „ 
4 40 M-S 
í)59 „ 
8 4l> „ 
U 22 este 
(>:u „ 

b l(.s 
92 í „ 
( u k ) 

. i 2 ) d i i 

( ) 2 ( ) t s . 

12 11(,j 
1 1') „ 

II. Bécsből s Pestről Arad s Temesvár felé. 

„ »l l .v . „ 
Btidapesl „ 

C e g l é d „ 
Szolnok „ 
Mo/.ö-lur „ 
Csuha n 

Ariul érkezés 
„ illí l l l l i lS 

Vinga 
'reni«svíír é rk . 

ti 10 csie 
HÜO „ 
730 re^ . 

i., a., n. os/t. 
10 18 d éle. 
11 12 „ 
12 2 d . u . 
2 l i lólu. 
3 3(5 „ 
Ö51 „ 
4 43 „ 
5 40.esIP 

8 20 ! t«g 
8 30 „ 
(5 3 <>HU 

I . , a , : t , A o 

9 8 e s u 
10 15 t-fiul 
15 5 „ 
2 55 icif 
5 35 „ 
0 — „ 
113 „ 
8 36 „ 

<»3().g 
» r"l n 
11 Al i!< 
4 KJdii. 
7 33 09. 

Y. Temesvár és Aradról Pest és Bécs féle. 

l o i » K » S \ ,11 í 

Vinftn 
\ r a d 

(\"l»a 
MMfl-Tiir 
S/olnok 
(Ideírd 
BudíipcH 
Ucis | , 1 | . v. 

W l l . 

n <'rk 
ind 

„ 
„ 
„ í i k . 

„ 
f 

i , J , i ni/i 

H ' l ' M ' t 
11 22 d c 
12 12 „ 
12 30-lclu 

2 10 „ 
3 43 „ 
4 54 „ 
5 49 f i lc 
8^il „ 
611 i . g . 
(iH „ 

i , J , i i (i 

()20(lclu 
? 4») c s l c 
8 52 „ 1 
91(5 „ 

11 42 ('női 
2 14 „ 
4 24 rve 

í) 49 „ 
Öl" ' n 
n y*2 e t te 
0 34 „ 

1 , 1 (I 

1)20 
1012 

I VI 
l>3l 

III. Bécs s Budapestről N.*Várad felé. 
Hűes északi v. ind. 

„ állam v. „ 
Budapes t „ 

C*eeié«l „ 
I*.—Lmlány „ 
B -Újfalu 
N.-Vonul érkézéi 

VI. N.-Váradról Budapest s Bécs felé-
8 20 reggel 
8 30 „ 
6 3 „ 
., 2., 8 , 4. oszt. 

9 18 oslo 
2 10 éjjel 
3 42 reggel 
5 21 „ 

N.-Várnd i 
,B.-Ujfalii 
l l ' . -Udány 
|0*«B lód 
Biulfiptifit. 
» . o e B H l t n i l M 

| „ ész. v. 

ulnhís 

'•iki'ss. 

I.,a.,:«..iwlnly. 

11 aa (i. o." 
12 28 a. „ 
1 23 „ 
5 49 este 
K 31 „ 
C> l l . e g g e l 
(> 24 „ 

i . ,a . , :t„ J. »•!/ 

y ííhUi 
10 27 „ 
11 45 éjjel 

5 59 regge 
8 45 „ 
(J fi e.ste 
<i 34 „ 

A vonalok indnln.si ideje a köz 
liecriíl álloiuáaokrúl, \iiliimint n/.ok 
csjiilnkoxáMi Aradon, l'hiiliiin, Deb-
rce/.ctihen, KíLshán, iMiskole/on IV.-
\iiriidoii, Njii'egj'liázi'iii, Szeren­
csen, Szolnokon es Temesváróit a 
pályaudvarokon kifiigge.^.'etl rne-
iKMriMiditkliol liidliiitii me-r. 

ff/tií t/a* c .fut Ififioxú&'ok : 
1. &.»-js.«Ioa: H7. elsA erdélyi 

^•IMII h/.euiélyvoii.-ttiilio/. (Jvula-lü'-
liérvár felén l'elni/.nény é;. ( iyuln-
iMdiérvár IVlíit Szolnok a Szeged 
fele. 

US. < 1 miI»Aui ;\t alföldi vasul 
vonal, i Szcir,.,! iN'agj vár.id, Arad, 
Temeiaár és- Szolnok felé. 

E S I . lftH»i-<-<"#.«MilM''H í Kassa 
(•Ma m.és/ .akkeleli va-mi \ onalálioz 
S/.iBel leié, s innen C/cglúl felé-

I V . BAsssNám í a kiiüsa-oder-
hergi \ji'itiloii Odcrlierg és lipeijes 
és a in. északkeleti vasnt vonalá­
hoz l.emlicrg és S'zigei felé. A 
kitssa-oderborgi va.Mil 3. sz. sze -
inélyvonaUi Oderherg es lípcrjesröl 
;i 2. sz. vonallio'/ ( V g l é d felé és 
ezen vasul Oderlierghül jövii 5. sz. 
és Kperjesröl jflvfi 305. sz. vegyes­
vonatai a (i. sz. vonalhoz. Miskolez 
felé. 

V . f r t í s l í o l c s ó n í Halván és 
lindiipest f«ló. 

I V . TUaf i 'yvH. r íu lo i i i az a l ­
földi vasul vonalához liszék és az 
m, keleti vonatához Kolozsvár és 
Bra«só felé. 

VHW. r V y i r C f í - y l i i W t u ; U n g ­
vár felé 

V I I I . NsecrniictH : S . - A . - t ' j -
hely Sziget felé. 

S X . . S x o l i i o k o n t Ifalvaii felé. 
X.. rr<"!»r><»svi«.rol< : Szeged 

és Baziás felé. 
/Vli Üíllí'ít-ift-HI.'r.jUI'HiíÓWMfi'. 

''•) .Minden szerdán és szombaton. 

Debreczen, 1874. Nyomatott a város könyvnyomdájába. 
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